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COCTAB U CEMAHTUKA COYUHUTEJIBHbIX COIO30B B JTUAJIEKTAX
COBCTBEHHO KAPEJIbBCKOI'O HAPEYHMS B ACIIEKTE A3bIKOBbIX KOHTAKTOB

AHHOTanus. SI3BIKOBBIC KOHTAKTHI — IPOOJIEMa, BBI3BIBAIOIIAS HEM3MEHHBI HHTEPEC UCCIIEIOBATEICH
y’Ke Ha MPOTSIKCHUU HECKONBKUX cTosieThi. [Ipeanaraemast HaydHas CTaThsa MPEACTABISET COO0M Hc-
CJIeIOBAaHUE COYMHUTEIBHBIX KOHCTPYKIINH B THATEKTAaX COOCTBEHHO KapelbCKOT'0 HAPEUUs KapeIbCKOTO
SI3BIKA, [IETTBI0 KOTOPOU SIBIISIETCSI KOMIIJICKCHOE OMHUCAHNE COCTaBa U CEMAHTHKH COYMHUTEIIBHBIX COIO30B
B YIIOMSHYTOM HApEUYUHU B aCIEKTE SI3bIKOBBIX KOHTAKTOB. lccienoBanue MpoOBOIUIIOCH B CPABHUTEIIHHOM
aCIIEKTe C PYCCKUM SI3BIKOM, YTO OOYCIIOBJICHO UCTOPHUYECKHU CIIOKHUBIIIMMCS TECHBIM KOHTaKTHPOBAHHEM
MPOKUBAIOIINX HA OJJHOU TEPPUTOPHUH PYCCKHUX U KAPEIIOB, B PE3YJIBTAaTE KOTOPOTO MPOCICKUBAIOTCS B3aU-
MOBJIMSTHUS Ha SI3BIKOBOM U KYJIBTYPHOM YPOBHSIX. [ TaBHBIMU METO/IaMU HAYYHOTO HCCIICIOBAHUS SBIISIIOTCS
COIOCTaBUTEIBHO-THIIONOTMUECKH I, CPAaBHUTEIBHO-UCTOPUUYECK I, JIeKCUKOrpaduyeckuii. B kauecTse nc-
TOYHHMKOBOM 0a3bl UCIIOJIB3YIOTCS CIIOBAPU KaPEJIbCKOTO s3bIKa (BKJIHOUAsI IMAJICKTHBIC CJIOBAPH), 00pa3iibl
KapeJbCKON pedu, KOTOPhIe, HECCOMHEHHO, TIO3BOJISIIOT YIIIyOUTHCA B COCTaB, CEMAaHTHKY M dTUMOJIOTHUIO
COYMHUTENBHBIX COI030B B JUAJIICKTAX UCCICAYEMOTO HApeUHs KapelabCKOTo si3bika. CucTeMa CpeacTB
COYMHEHHUS B COOCTBEHHO KapeJbCKOM HapeuMH KapeJbCKOrO s3bIKa OXBATHIBACT TPHU IPYIIIIBI COIO30B,
AHAJIOTMYHBIC OCHOBHBIM TPYIIIIaM PYCCKUX COUMHUTEIBHBIX CPEICTB CBSI3U B IPOCTOM U CIIOKHOM TIpe-
JIO)KEHUSX: COCAUHUTEIBHBIC, pa3eTUTEIbHbBIC, TPOTUBUTEIbHBIC. DTUMOJOTUUCCKNE U CEMAHTHUICCKHE
HaOJIIO/ICHUS HaJl cPepoil COUMHUTEIIBHBIX COIO30B B JIMAJICKTAaX KapeIbCKOTO s3bIKa MO3BOJISIOT 3aKJI0-
YUTh, YTO UCKOHHBIMH B AKTHBHOM JICKCHYECKOM 3aIace COBPEMEHHOTO KapeIbCKOT0 HApEUUsl SIBIISIOTCS
KOHHEKTOPBI, BEIPAIKAIOIIUE COMOCTABUTEIIBHO-IPOTUBUTEIbHBIC OTHOIIEHUs. O0JIaCTh COSTMHUTEIIBHBIX
U pa3eNuTeIbHBIX KOHHEKTOPOB OKA3bIBACTCS 3aTIOJTHEHHON 3aMMCTBOBAHHBIMU U3 PYCCKOTO SI3bIKA CPEI-
CTBaMU COYMHUTENBHOH CBsI3U. DAKTHI MepEeHECEHUS Ha KapeIbCKYIO MOUBY PYCCKHUX COIO30B TOKA3bIBAIOT,
YTO 3aMMCTBOBAHHE COBEPIIACTCS TOJBKO MPHU YCIOBUU HATTUYHUS B CTPYKTYPE S3bIKA-PEIUMTICHTA OTIpeie-
JICHHBIX TIPEIIOCHUIOK: 3aMMCTBOBAHHE COUMHUTEIbHBIX COFO30B OKa3bIBACTCS BO3MOXKHBIM B CHITY COp-
MHUPOBABIICHCS B KAPEIHCKOM SI3bIKE U €I'0 HapeUHsX eIle B ri1yOOKOM JIPEBHOCTH CUCTEMbI IapaTakcuca
KaK TUIIOJIOTMYECKU 3HAUMMOM J1JIs CHHTaKCUY€CKOro cTposi. J{aHHBIN mpoliecc Hy K 1aeTcsl B KOMILIEKCHOU
CPaBHUTEIHHO-UCTOPUIECKON PEKOHCTPYKITUH.
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BBEJIEHHE

[TpoGniema SI3bIKOBBIX KOHTAKTOB BBI3bIBACT HE-
W3MEHHBIN HHTEPEC UCCIICOBATENICH yKe Ha IPOTSI-
JKEHUU HECKONIBKHUX CTOJETHH. SI3bIKOBBIC KOHTAKTHI
sipY€ BCErO MPOSBIISIIOTCS HA JIEKCHUECKOM YPOBHE;
rpaMMaruKa, 1 0COOEHHO MOP(OIOrHUSCKUM CTPOH
sI3bIKA, OOBIYHO OKA3LIBAETCS 007IaCThIO OOJIee KOH-
CEpPBATUBHOMW, OJTHAKO B YCIOBUSIX JBYA3BIYUS HE-
PENKO MPOUCXOAUT B3aUMOJICHCTBHE CHHTAKCHYE-
CKHMX MOJIeJIeH, CHHTAKCHUECKOe KaabKHUPOBAHHUE.
B Hacrositiee BpeMst akTHBHO U3Y4arOTCs B COMOCTA-
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BUTEIIHHO-TUTIOJIOTHYSCKOM TIJIAHE COUNHUTEITHHBIC
KOHCTPYKIIMH (CM., Hartpumep, [1]), omHako Ha marte-
puaje KapelbCKOro si3bIKa MoJJOOHOE KOMILJIEKCHOE
HCCIIEIOBAHME €U HE MPEAIPUHUMAIOCE.

C xoumna XIX cToIeTHsa COMOCTABUTEIBHBIM
HU3y4YCHUEM PYCCKOr0 U (PMHHO-YTOPCKUX SI3BIKOB,
JUHTBUCTHYECKON HHTEp(epeHInH (110 peuMyIiie-
CTBY Ha JIEKCHYECKOM yPOBHE) 3aHUMAIINCh TaKUE
BUHBIE IMHTBUCTHI, Kak M. A. bonysn ne Kyprens,
A. A. llaxmaroB, . Mukkona, A. M. Cenuies,
b. A. Jlapun, /1. B. Byopux u ap. B XX Beke nosiius-
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I0TCSl UCCIIEIOBAHU I TPAMMATHUECKOTO B3aUMOIeH-
CTBHUSA PYCCKOTO U TPUOANTHIICKO-(DHHCKUX S3BIKOB,
OJTHAKO JTUAJICKTHBIN MaTepra 3aTparuBaeTcs CIo-
panudecku' (cMm., Harpumep, [7] u ap.).

B npencraBiieHHOI cTaThbe paccMaTpUBarOTCA CO-
YUHHUTEIBHBIC COIO3bI B IMAJIEKTaX COOCTBEHHO Ka-
PEJIBCKOT0 Hapeurst KapenbCKOro sI36IKa, B TOM YHCIIe
B aCIIEKTEe WX TUMOJIOTHH U BIUSHUS PyCCKOTO SI3bI-
Ka (Ha MaTepuase JIUBBUKOBCKOTO HApEUUs aHaIo-
TUYHOE MCCIICIOBAHUE yiKE MTPOBOMIIOCH, CM. [9]).

TeopeTnueckue CBEIEHNS O CHHTAKCUYECKHX
0COOCHHOCTAX COOCTBEHHO KapeibCKOT0 Hapedus
JIOCTATOYHO CKYJIHBI B CO3JJaHHBIX B TEUCHHE I10-
CIETHUX JIECATHIICTHI IpaMMaTUKaX KapeIbCKOTO
sI3bIKa, HAIIPUMeEp, B HAMMCAaHHBIX HA MaTepuale ce-
BEPHOKAPEIbCKUX AMAIEKTOB, OXBATHIBAIOIINX TEP-
putopuu Kanesansckoro u Jloyxckoro paiionos Pe-
cnyonuku Kapemnnu, padorax I1. M. 3aiikosa [3],
[14], [15]. B 1977 rony B. /1. ParoeBsim Ob110 omy-
OnmuKoBaHO 0000IIAIOIIEe TUHTBUCTHIECKOE HCCIe-
JIOBaHUE B OYEPKOBOH (hopMe, MOCBSIIICHHOE THX-
BHHCKOMY T'OBOPY KapelbCKoro sizbika’. B pabore
II. ITanmeoc npencTaBiieH aHAIU3 COIO30B BaJlIail-
CKHX TOBOPOB COOCTBEHHO KapeabCKOr0 Hapeuus’.
Momnorpadus A. I1. Ponnonosoii «CemanTuka Ka-
peNbCKON TpaMMaTHKU» BKJIIOYAET CPAaBHUTENb-
HO-COIOCTaBUTEIbHBIM JHAJEKTHBIA MaTepuai
[0 MPEeAJI0KHO-TaEKHBIM KOHCTPYKIIUAM, OXBa-
THIBAIOIMH pa3Hble HapeUUs KapeabCKOro sI3bIKa
[11]. I3 cuHTaKcHUecKuX (DEHOMEHOB KapelIbCKOTO
sI3pIKa HanOoJsiee N3y4eHBl CBSA3U U QYHKIHUH OT-
JeNbHBIX Mopdoorndecknx Gopm, cucTema maaex-
HOTO YIPaBIICHHUS, @ TAKKE HEKOTOPhIE CTPYKTYP-
HbIE TUIIBI IPEAIOKEeHU . EMMHCTBEHHOE CCTEMHOE,
XOTS M HeJIeTaJTN3MPOBAHHOE ONHMCAaHNEe CHHTAKCHCa
KapeITbCKOTO SI3bIKa MPEJICTABICHO B HAYYHOM TPY/Ie
B. II. ®enororoii [13]. AKTyaIbHOCTH UCCICIOBAHMUS
CJIO’KHOTO TIPEIJIOKEHUSI Ha MaTepualie COOCTBEHHO
KapeinbCKOro Hapeuus 00yCJIOBIEHA TEM, YTO CHH-
TaKCHUC KapesbCKOTo sI3bIKa U — MIUPE — CHHTAKCHC
HEKOTOPBIX APYTUX (PHUHHO-YTOPCKHX S3BIKOB B II€-
JIOM MCCJIEJIOBAHBI TOPA3I0 MEHee JeTalbHO! (CM., Ha-
npumep, [5], [9], [10] u np.), yem MOpQoTOTHUECKUH,
nekcuveckuit u Gonetudeckuit® [2], [8] ypoBHH.

[Ipu npoBeneHuy Uccien0BaHus 1o Kiaccuuka-
IIMH COI030B M COIO3HBIX CIIOB MCIIOIB30BAIINCH TE-
OpETHUYECKHE UCTOYHHKH 0 BOITPOCAM CHHTaKCUCa
B PYCCKOM U KapeiabckoM si3bikax [3], [4], [6], [13].
S13BIKOBBIE TIPUMEPHI N3BIIEKAITUCH U3 JIMHTBUCTHYE-
CKHX UCTOUYHUKOB®, a TAK)KE HOPMUPOBAHHBIX TPaM-
MaTHK COOCTBEHHO KapeJsibcKkoro Hapeuus [14], [15].
HccnenoBanne BBITIOTHEHO C TPUMEHEHUEM CeMaH-
THUYECKOT0, STUMOJIOTHYECKOTO U COMOCTaBUTEIBHO-
THTIOJIOTUYECKOT'O0 METO/IOB.

* ok k

ITo mpennoskennoit [1. M. 3aitkoBeiM [3: 98—99],
[14: 78], [15: 138] knaccudukanuum COYNHUTETHHBIC

COIO3BI 10 3HAYCHUIO PA3ENSIOTCS Ha TP QYHKIIH-
OHAJIPHO-CEMaHTUYECKUE TIOII'PYTIIIbI; COSUHUTEIb-
HBIC, Pa3/ICITUTEILHBIC U TPOTHUBUTEIBHBIC, YTO COOT-
BETCTBYET TPAJAUIIMOHHON KIacCU(UKAIIUU COO30B,
XapaKTEPHOU TaKKe, HAIPUMED, JIJIs PYCCKOro, He-
MEIKOT0, (hPAHITY3CKOT'O U APYTHUX S3BIKOB THUIIOJIO-
TUYECKU JIaJieKol MHAoeBponeickoil ceMbu. Cene-
HUSI U3 IMHTBUCTUYECKUX UCTOYHUKOB TIO3BOJISFOT
MPEJICTaBUTH CIICAYIONIUH COCTaB COUMHHUTEIIBHBIX
COI030B COOCTBEHHO KapeJIbCKOTO Hapeyns.

1) Coedunumenvrule corw3swi: ta ‘na, u’ (Kane-
Basia, BoknaBonok, Kecrensra) poika on kasvan ta
harteutun (KaneBana) ‘mapeHp BbIpoC da (i) cTai
wieuncteiM’’; da ‘na, w’ (ITanosepo, TuxsuH, TBepb)
verkkuo piemmd rannoissa da laksiloissa (I1ano3zepo)
‘CeTH MBI JepKUM 1o Oeperam u B 3anuBax’s; i ‘n’
(MOBCEMECTHO Ha TEPPUTOPUH OBITOBAHUS COOCTBEH-
HO KapelbCKHX I'OBOPOB (Jajiee — MOBCEMECTHO))
assumma i juoksemma (KaneBana) ‘xonmm u Oera-
eMm’, Seindizet Salvettu i ndrien ketulla katettu (Tux-
BHH) ‘CTEHKH CPYOJICHBI, ¢ €IOBOM KOpOH [KphImia]
nokpbIta’'’, kevidl’l’d kyn'n’et 't ih adralla i astoidih
puuhizella astovalla (TBepb) ‘BecHOH maxay co-
XOH 1 GOpOHMIIM JepeBsSHHOU GopoHoi’'!; ni... ni
‘HU... HU (CEeBEepHOKApEITbCKUE TUANCKTHI, THXBUH)
hénelld ei ollun ni tuattuo ni muamuo (ceBepHO-
KapeabCKHUe JUAJICKTHI) 'y HEro He OBIIO0 Hu OTIA,
Hu Matepn’'2,

2) Pazoeaumenvnule cotoswl: el’i ‘nmm’ (Kane-
Bana, BokuaBonok, Kecrenvra) mieko tulen siun
luoksi el’i sieko tulet meild? (KaneBamna) ‘s im mpu-
ny K Tebe wiu Tel npuaems Kk Ham?’'3; al’i ‘wnw’
(Tuxsun, TBepw) metrov d’es’at’ al’i dvadsat’ siri
ndire ‘METPOB JIECATH 1Y TBAIIATH OONBIIAS €JTh 4,
istujah jan’iks’eh al’i t'edrih pid’dy hil’l’'azeh mdnnd
(TBeps) ‘K cumsmemMy 3aiily w1y TETEPEeBY HAJIO MOA-
KpaJabIBaThCS OCTOPOXKHO'Y; eli... eli ‘wnw... nan’
(na Tepputopun Kanepannsckoro u Jloyxckoro paii-
OHOB) eli ossa tdmd veneh, eli mane tiehes ‘unu no-
KyTai 9Ty JIONKY, u1u WU CBOCU Aoporoi’; ili ‘umn’
(ITomy-xembe, Tynryna, TBeps) miekd tulen siun luo
ili sie tulet meild? ‘s v ipuy K Te0OC uIU THI IPH-
nemb k Ham?’ [15: 138]; elikkdi ‘nnn’ (Kanepana,
BoxknaBoiok, Kecrenwra) tule rutompah, el’ikkd mie
mdnen (KaneBamna) ‘uau ObicTpee, uau s yuay’'s;
vai ‘unn’ (Ha Tepputopuu Kanesansckoro u Jlo-
YXCKOTO paiioHOB) latvat otat vai tyven? ‘Bepliku
BO3bMelb w1y Kopewku?’'’; Pibo ‘nnu, mu6o’ (Tux-
BHH) joga vuotta kenen nibuite upotta I’ibo kazZin
l’ibo kenen (TuxBuH) ‘KaxJbli TOJ KOTO-HUOYIb
YTOIUT: OO (111) KOLIKY, 1100 (41u) eIIe KOTO-HH-
Oynp’; ei n’i ‘a ne o, unn’ (Tuxsun) el’d juo vel’l’i
ei n’i varzane [’ienet (TuxBuH) ‘He TeH, Oparell,
a He TO B KepeOeHka mpeBpaTuiibes’'s,

3) IlpomueumenvHovle cow3bi: a ‘a, HO' (MOBCe-
MeCTHO) ken kunne, a myé kot’ih (KaneBamna) ‘kto
Kyna, a Mbl fomoii’; ka (Kanesana, BokHaBOIOK,
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Kectensra, FOmko3epo, Oupnosepo, [Tagansr, Tyn-
ryzaa); ga (Onnosepo, [lagansl, TyHryna) ‘Ho, nga’
lihelld on kyyndspid, ka et pure (Kanesana) ‘0mm3-
KO JIOKOTB, Oa HE YKYCHUIIb, lapSet tultih kot’ih,
ka mie enkuullun (Kanesana) ‘netu mpumiua 10-
MO, Ho 5 He ycnbimana’'’; vain ‘HO’ (MOBceMecT-
HO), ‘Tonbko’ (TuxBun, TBeps); no (TuxBuH) ‘HO
i suvacci i kaikki, no ozua ei tullun (TUXBUH) ‘U JT10-
OMJI OH M BCE, HO CUACTHS HE MOYUHIIOCEH ; COCTaB-
HOW c0t03 a ei §to (TuxBuH) ‘a HE TO UTO’ Nyt omasta
otvecaicet, a ei §to vierahasta (TuxsuH) ‘Tenepb
3a CBOETO OTBEUACIIIb, d He MO 4mo 3a 9IyIKoro’’, uc-
MOJTB3YEMBIH B COMOCTABUTEIILHO-TIPUCOCTUHUTEI b~
HOM 3HA4YEHHUH — IIPU MPUCOSTUHEHUHU OTHOPOTHOTO
YJIeHa MPEJJIOKEHUS IPU OTPULIATEIIBHOM CpaBHe-
HUU €ro ¢ IpyTruM(1) OJHOPOAHBIM(M) YJIeHOM(aMu);
onnako ‘3aT0 (HO, B TO K€ BpeMsl ‘ofiHaKo’)’ (ceBep-
HOKapeJbCKUe TUANCKTHI) korttieri vaikka on kallis,
onnako / ka on hyvdi (ceBepHOKapeIbCKUE JTHAICK-
THI) ‘KBapTHpa XOTb M J0pOTras, 3amo xopomas’?',

HccaenoBarenb THXBHHCKOTO TOBOPa Kapelb-
ckoro s3bika B. JI. Psroes oOpamaeT BHUMaHue
Ha TO, YTO B OMKCHIBAEMOM UM TOBOPE BBEIWICHSETCS
YeThIPE TPYIIITbI COUMHUTEIBHBIX COIO30B: COeOUHU-
menbHble, pa30enumenbhble, NPOMUGUMeabHbLE Y HO-
sacnumenvHole. CormacHo B. J1. PsaroeBy, k gueTBepTOit
(GYyHKIIMOHATBHON MOATPYIIIE OTHOCATCS: RIn Ze
‘Takxe, Toxe’ (TuxBuH) (naHHbIN coro3 B. /1. Paroer
OTHOCHUT TaK)Xe K COCTUHUTEILHBIM COI03aM) nin;
ni... ni ‘xak... Tak’ (TuxBuH) ni vedj ni t’el’'gasta
viel’d jallat riputtij Sur’ ol’i (TuxBuH) ‘kax Be3, max
C TEJIETH eIllIe HOTU BUCEIH — TaKOH OBII OOJIBIION
(menBenp)’; ka ‘tax’ (Tuxsun) nel’l’d kondjeda
hyo tapettih, ka mium pojat (TUXBUH) ‘mak 4eTHI-
pex MenBenel oHU yOWITH, MOU CBIHOBBS; §T0 ‘4TO’
(TuxBun) mytyttd paksua pida pila Syoh, §to hdn
ejstyh i ejsti (TuxBUH) ‘Kakoe TOJCTOE AEPEBO
nuna muiauT (OyKB. ‘€cT’), umo OHa yTayOusieTcs
U yrinyomnsercs’?? (cow3s §to ‘uto’ ynotpebnsercs
B TAKOM € 3HAYCHUU U B JPYTUX TOBOpax co0-
CTBEHHO KapeJIbCKOT0 Hapewus: §to “uto’ (MsHIy-
cenwra, Ounosepo, Tynryna, Tseps) siid 'd tulou, Sto
kirvehel’l’d ’iiga pid’au [’eikata (MsHaycenbra)
‘moJTy4aeTcs Tak, yno TOTOPOM JIMIIHEE MPUXO0-
IUATCS OTpyOaTy’, Siin’d hdn it’ki n’iin lujasti, Sto
unohtaudu (TyHTYyna) ‘TyT OHa IPUYHUTHIBaJIa TaK
CHUTBHO, 4/mo CO3HaHWeE moTepsina’>, mie en kuullun,
§to paimen Soitti bremozeh (TBeps) ‘s HE yCIbIIIA,
Ymo MaCTyX UTPaj B POIKOK .

I1. M. 3alikoB HE OTHOCHUT COIO3 §f0 HU K OJHOH
u3 rpynn cor3oB. Ilpusonumsie B. JI. Paroessim
MPUMEPbI MKy TEM CBUCTEIBCTBYIOT 00 HHOMN
(GYHKIIMOHAILHO-CEMaHTHYECKOW POJTN TAHHBIX CO-
1030B: TaK, co1o3 Ain Ze ‘raxxke’ (TUXBUH) BBICTY-
MaeT B IPUCOCIMHUTEILHOM 3HAYCHUH, OITU3KOM

K 3HaYCHUSM TaKUX COIO30B, Kak tai ‘na u’ (Kaie-
Bajia, Boknasonok, Kecrensra) ol’i parempaiset
ne kossot pidlld tai rdccindt (Kanepana) ‘Oblu
rmoxydine Ha cede Te capadansl da u pyoaxu’; dai
‘ma u” (Oumosepo, [lagansl, I[Topocosepo, Pyroze-
po, Tukma, Tynryna, FOmkosepo, Teps) dai vie
kyl’yssd ol’in (Ilananbl) ‘Oa u B Oane emie ObLT 5,
dai n’idt hyvyd dai pahua (YOmko3epo) ‘yBUAUIIL
xopotnee da u wiaoxoe’?, tulda rdis’kdi, dai ukko
jyrdht’i (TBeps) ‘CBepKHYIIAa MONHHUS, Od U TIPOTpe-
men rpom™®; da i ‘ma w’ (TuxBuH) valettih tinua da
i oldih i kiindelemassa (TuXBUH) ‘OHH JIUIU CBU-
Hell, Oa u cinyath xXonuinu'?. Coro3sl Ai... Hi U §to
10 3HAYEHHIO U YIIOTPEOICHIIO OKa3bIBAIOTCS SBHO
MOTYMHUTEIIBHBIMU (BPEMEHHBIM U PE3yJIBTaTUBHO-
CJIEZICTBEHHBIM COOTBETCTBEHHO); CIIyKEeOHOE CJIOBO
ka BeicTynaeT B QyHKIIUU, OJIM3KOM K YacTHIle. Tak-
JKe MMOJINHUTEITBHBIM YCTYTUTEIBHBIM, a HE pa3Jie-
TUTENBHBIM (Kak cuutaeT I1. M. 3alikoB) sBisETCS
coro3 vaikka ‘xots, xote (Kaneana, BokHaBook,
Kecrtensra, Konrokku, Codropor, Tukma, TyHTyI2)
(puhtahana piettih, vaikka ei ollut monta kamarie
(KoHTOKKH) “9MCTO cOMepkKaH, Xxonisi He ObIIIO MHO-
ro komHar’?®, vaikka ken tulkah rotn’a, n’in Se on
at’ivo (Codriopor) ‘xoms KTO OBl HE TIPHUIIIET U3 POI-
CTBEHHHMKOB, TaK 3TO rocTh >, To ke camoe MOKHO
3aKJIFOYUTh U B OTHOIICHUH OIIMOOYHO OTHECEHHO-
ro B. [I. PAroeBbiM K COYMHUTENBHBIM cOt03a hot’,
hot (noBcemectHO); hod (Cenbra) ‘xots’: hot’ siicca
rojinnou morhalla, n’i vain assut (Ilagansr) ‘xoms
capadaH MATBIN, 3HAN maraems, tullaa vastaa, hod
miuda, hod toista, hod ked’i vassataa (Cenbra)
‘UIyT HABCTPEUY, XOMb MEHS, XOMb APYTOr0, XOmb
koro BcTpeuatotr’; hot’i ‘xors’ (Kanesana, Kectens-
ra, BoknaBonok, I'alikons, Ilonyxembe, Pyrose-
po) etké sua hot’i jauhuo rokaksi ‘He mocTaHem b
JIM X0msi MyKHU Ha TI0XJeOKY’; ho§ (MOBCEMEeCTHO),
hos (Ilopocosepo, Pebonsl), hos’ (TBeps) ‘xoT1,
X0Tb: ho§ kuin pikkarain’i as’s’a, n’iin juoksen (Bo-
KHaBOJIOK) ‘X0misi KaKO€ MaJICHbKOE JIeJ10, Tak Oery’*’,
vihmat hos’ i oldih, a hein’id Saimma (TBepb) ‘HoXIH
xXomsi v ObLITH, HO CEHO MbI 3aroToBUJIN ! (Y pyccKo-
r'0 COH03a U, BIIPOYEM, TaKkKe (PUKCHUPYETCS YCTYIIH-
TenbHOE 3HaueHue*?). COOCTBEHHO MOSICHUTEIbHBIC
OTHOLLEHHUS BBIPAXKAIOTCSI COKO30M Vain ‘a4 UMEHHO
(ceBepHOKaApEIbCKHUE TUATICKTHI): ei nimind toisena
pdivdnd vain tindpidnd ‘HU B KaKOU IPyTOH JCHB,
a UMeHHO CeromHs’3.

Bo03MOXHO, CTOMT HE TOJILKO YTOUYHHUTH COCTAB
MTOSICHUTEIFHBIX COF030B, HO M PACIIUPUTh JaAHHYO
KJaccu(puKaIMnio BBeJAeHUEM 0C000i pyOpuKH:
rpalauoHHbIe COI03bI Sekd, jotta; niin kuin, niin
ni; niin kuin, Samoin ni ‘xax..., TaKx u’ (CeBEpHO-
KapenbCKHUe NHANeKThl): heindlld ollessa olin Sekid
Venehjirvessd jotta Vuokkiniemessd (BoxHaBosok)
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‘Oyaydu Ha ceHoKoce, s 0bL1 kax B CyaHO3epo, max
u B BoxHaBsonoke’**; ei vain..., ka ‘ae TonbKoO...,
HO W’; einiin kuin ‘He CTONBKO..., CKOJIBKO’.
3akmrodas 0030p CEMAaHTUKU COUMHUTEINBHBIX
CO030B, OTMETUM, YTO 3HAYCHHUSI CPEJICTB CUHTAKCHU-
YEeCKOU CBSI3U B PEAIbHOM PEUCBOM HCIIOIb30BAHUH
4aCcTO OKa3bIBAIOTCS «Pa3MBITBIMUY (O Pa3MbITO-
CTH TPAHUIl MEKJY TPAJUIIHMOHHO BBIJICISIEMbIMU
MOATPYIIIAMHA COUMHUTEIBHBIX COIO30B PYCCKOTO
sI3bIKa CM., Hampumep, [12: 43—45]), nuddy3apiMu,
O0COOCHHO B CHIIY TOTO 00CTOSITEILCTBA, UTO OOJIb-
NIMHCTBO U3 HUX SBISIIOTCS 3aMMCTBOBAHHBIMHU
U3 PYCCKOTO sI3bIKa (Harpumep, i ‘u’ oT pyc. u; libo
‘UM’ OT PYC. ub0o; ni... ni ‘HA... HA OT PYC. HU; NO
‘HO’ OT pycC. Ho; §to ‘4TO’ OT pyc. umo; tai, dai ‘na,
u’ (kap. > ta, da + 1) OT pyc. 0a + u u Ap.): «IuCTas
COCIMHUTEIBHOCTE)» (KOHBIOHKIIUS B JIOTHKE), «UH-
CTasl pas3JIeIUTEIbHOCTDY (JIU3BIOHKIIHS B JIOTHKE)
U «YUCTasi IPOTUBUTEIBHOCTEY» (JIOTHYECKOE MPO-
THBOIOCTABJICHHE) SIBIISIIOTCS TOJIBKO OCHOBHBIMHU
(yHKIHUSIMH COYMHUTEIBHBIX COI30B, PUKCHUPYE-
MBIMH B CJIOBApE B KAY€CTBE CUCTEMHbBIX 3HAUCHUIA,

B y3yce K€ Ha 3Ty CEMaHTHUKY HEpEeIKO HaKJabIBa-
IOTCSl JOTIOJTHUTENIbHBIE CEMAaHTHYECKHE OTTEHKH,
a Takke BO3HHKaeT JU(P(Dy3HsI CMBICIIOB, B TOM YHC-
JIe ¢ yJacTHeM NMOJUMHHUTENbHBIX 3HAYeHU N YCTYH-
TEIBHOCTH, PE3YJIbTATUBHOCTH U IIP.

BBIBO/bI

ITonBoas UTOrK, OTMETUM, YTO MIEPEHECEHUE HA Ka-
PENBCKYIO MOYBY PYCCKUX COIO30B HUKAaK HE OTMEHSI-
€T TOTO OCHOBOIIOJIAralomniero ¢akra, 9To 3aMMCTBO-
BaHHC COBEPIIACTCA TOJIBKO ITPU YCIOBUU HAJTNYU A
B CTPYKTYpPE SI3bIKA-PELUNUEHTA ONPEACICHHBIX
MIPEIOCHUIOK: TaK, 3aMMCTBOBAHHE COUNHUTENFHBIX
COIO30B OKa3bIBA€TCA BO3SMOYXHBIM B CHUJIY HAJIMYH
B KapelbCKOM SI3bIKE U €0 HapeuHsiX ChOPMHPOBAB-
ITICHCS eIl B TTyOOKOM IPEBHOCTH CHCTEMBI TTapaTak-
cHca KaK THUIIOJIOrMYeCKH 3HAYMMOM JJIA CHHTaKCHU4e-
ckoro ctpost. [Iporecc 3TOT HyKIaeTcs B CHCTEMHOM,
KOMIIJIEKCHOM CPaBHUTEIbHO-UCTOPUYECKON PEKOH-
cTpykiuu. Takxe npeacTaBiasieTcss HEOOXOAUMbIM
CO3JJaHKE ONbITA OMKUCAHUS CEMAHTUKU U IPAarMaTUKU
COIO30B KapeJbCKOTO S3bIKA.
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COMPOSITION AND SEMANTICS OF COORDINATING CONJUNCTIONS

IN THE KARELIAN PROPER DIALECTS FROM THE LANGUAGE CONTACTS PERSPECTIVE

Abstract. The issue of language contacts has been of constant interest to researchers for several centuries. This
article is a study of coordinating constructions in Karelian Proper dialects of the Karelian language aimed at a com-
prehensive description of the composition and semantics of coordinating conjunctions in the Karelian Proper from the
perspective of language contacts. The study used the comparison with the Russian language due to the historically close
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contacts between Russians and Karelians living in the same territory, as a result of which mutual influences are traced at
the linguistic and cultural levels. The research methodology included the comparative typological, comparative histori-
cal, and lexicographic methods. Dictionaries of the Karelian language (including the dialectal dictionaries), samples of
Karelian speech, which helped the author to delve into the composition, semantics, and etymology of the coordinating
conjunctions of the studied Karelian dialects, were used as sources. The system of coordinating language tools in the
Karelian Proper dialect of the Karelian language covers three groups of conjunctions, similar to the main groups of
analogous Russian linking items in simple and complex sentences: the coordinating, disjunctive, and alternative ones.
Etymological and semantic observations on the coordinating conjunctions in Karelian dialects lead to the conclusion
that connectors expressing comparative and alternative relations are the original lexical items of the modern Karelian
dialect. The coordinating and alternative connectors turn out to be the means of conjunction borrowed from the Russian
language. The facts of transferring Russian conjunctions to the Karelian language prove that borrowing occurs only if
there are certain prerequisites in the structure of the recipient language: the borrowing of coordinating conjunctions is
possible due to the parataxis system formed in the Karelian language and its dialects back in ancient times as a typolog-
ically significant element of the syntax. This process requires a comprehensive comparative historical reconstruction.
Keywords: coordinating conjunctions, Karelian language, Karelian Proper supradialect, dialects, Russian lan-
guage, semantics, language contacts
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